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Az országos torn a ve meny. 
Felolvadt a fagy,  felszabadult  Iánczai-

ból :t föld,  virág fakad  a réteken s az uj 
életre kelt természet virányai felett  ezer 
meg ezer lény dicséri teremtőjét. — Előbb 
kietlen pusztaság, egy néptelen temető te-
rült el szemeink előtt, s ime most minde-
nütt pezsg az élet; zöld virányokon mereng-
nek szemeink, szivjuk a balzsamos illatárt, 
s egy jövő gazdag aratás reményétől da-
i/iulo kebellel járunk a zöld vetésektől hul-
lámzó mezőkön. 

Honnan van ez a szemkápráztató tíí-
neniéiiy V Semmiből lett ? Nem, mert hiszen 
semmiből aligha lesz valami, hanem az el-
vetett mag, a meglévő csirák keltek ki; 
kikeltette, életre hozta a természet király-
néja. a nap jóságos melegével. 

A természet ezen állapotához hasonló 
Magyarország sorsa az 50-es évek, s külö-
nösen a kiegyezés után. Az abszolutizmus 
vasvesszeje alatt elerőtlenedett magyar kul-
túra, köriilbelől olyan lehetett, mikor a 
mostoha dajka kezeiből br. Eötvös és Tre-
fort  a valódi édes anyáéba átvették, mint 
a szentirásbeli mag, mely kikelt ugyan, de 
felfogták  a szúró tövisek, elfojtották  s élet-
nedvét szemtelen tolakodó gyökereik élte-
tésére magukhoz vonták. — Sok idő, sok 
munka és kitartó küzdelem kellett ahhoz, 
liogy az, a magyar talajban mély gyökeret 
vert s z n m á r t ü v is, legalább ártalmat-
lanná tétessék. 

Trefort  az újszülöttet vérszegénynek 
találta s gondolva, hogy benn a hazában 
nincs elég nemzeti táptálék, külföldről  ho-
zatott, melylyel a gyermek hatalmas fér-
fiúvá  fejlődött,  de látszott rajta, hogy nem 
egészen Arpád-typusz. Ámde a levegő, a 
lassan-lassan átahikitotta és a magyar kul-
turáliól kidobta a fölösleges  idegen részeket, 
a többit pedig feldolgozta  és megvegyítette 

a maga egészséges piros-pozsgás verével^s 
igy a növendék ma már egészen magyaros 
szint mutat. 

Szép az általános emberi, universalis 
kultúra, de e téren sem szabad felednünk 
Kölcsey mondását: az idegent tmlni jó, sőt 
szükség, a hazait míívclni szent kötelesség. 
Mi lenne e maroknyi nemzetből, ha kosmo-
politikus térre ragadtatná magát ? ! 

A most pünkösd ünnepcin lefolyt  or-
szágos tornaverseny azonban nemcsak arról 
ad fényes  bizonyságot, liogy a magyar kö-
zépiskolai közoktatásügy e tekintetben is 
európai szinvonalon áll, hanem egysersmind 
egy korhadt, elavult, egészségtelen iskolai 
rendszer halálát jelenti. 

Azt mondja dr. Feli né ry : szerencsét-
len, szánandó ember, kinek nagy esze és 
gyenge, erőtlen teste van. Test és lélek 
annyira összefüggnek  egymással az emberi 
organisnmsban, hogy egyiket a másik ro-
vására míívelni a legnagyobb balgaság és 
halálos bíín, mit az ember önmaga és azon 
társadalom ellen követ el, melynek élni hi-
vatása van. Kiszámithatlan következményei 
vannak e kettő egymásközti disharmoniájá-
nak. A test elhanyagolása a lélek nagy mű-
velése mellett — első sorban maga után 
vonja a test elsatnyulását, <u idegrendszer 
elpetyhildését; az ilyen csenevész testű apá-
tól idétlen progenies származik, mely baj, 
ha általánossá válik, elpusztitja magát a 
a nemzetet. Gyenge idegzet nem birja sem 
a szellemi, sem a mechanikai munkát, el-
pusztul, mint SÍZ élőfa,  ha a rossz időjárás 
folytán  elveszti gyökereiből az éltető nedvet. 

A ki te9tét elhanyagolja, nem képes 
nagyobb szellemi munkát végezni, mert nincs 
erő, nincs kitartás ; hamar farad  és az agy-
idegzet kimerillése nem ritkán vonja maga 
után az észtehetség megbomlását, mely egy-
értelmű a tudomány által agylágyulás, hii-

' lyeség, téboly őrültség stb, néven ismert 
! rettentő betegségekkel. 
| A régi görögök és rómaiak legnagyobb 

snlyt fektettek  a tornára, sőt későbbi időben 
is különösen a görögöknél alig volt iskola, 
mely a testi nevelést elhanyagolta volna. 
Nemcsak Lykurgusra hivatkozhatunk, ki 
Spártának az ismeretes törvényeket hozta, 
hanem Sokra tesre, a legliiresebb bölcsészre 
is, a kiről fel  van jegyezve, hogy esős idő-
ben, midőn nem járhatott a szabadban — 
szobájában solótánczot, járt. 

A régi magyarság főfoglalkozását  a 
liarcz képezvén, apáink első sorban a kü-
lönböző fegyvernemekkel  való ügyes bánásra 
tanították a liatalságot. Nagy Lajos és Má-
tyás király lovagtornáira messze földről  jöt-
tek idegenek bámulni a magyar ifjúság  hires 
liarczi játékait. 

Ám azóta nagyot fordult  a világ ke-
reke. Es valljuk meg, hogy a kiegyezés óta 
országosan el lett hanyagolva a középiskolai 
tornaügy s ezzel együtt az iljuság testi ne-
velése. Trefort  idegen növényeket plántál-
gatott a magyar múzsa kertjébe — mire 
akkor szükség is voit — de e mellett nem 
maradt ideje a legszükségesebb testi neve-
lésre gondot forditani 

Most, midőn más államokban is álta-
lánosan lett hangoztatva az az igazság, hogy 
a középiskolák tul vannak tömve szellemi 
munkával es a test elhanyagolva: akadt 
nálunk is egy ember, akinek erős akarata 
végre testté változtatta a sokat hangozta-
tott igét. 

Nem akarok az országos tornaverseny 
lefolyásáról  képet adni, hanem csak kiemelni 
azt az örvendetes jelenséget, a mi minket 
csíkiakat közelről érdekel, lláakarok mu-
tatni arra a valóban fölemelő  tényre, hogy 
a csiksomlyói rk. főgymnasium  3 növendéke 
nyert dijat azon az országos versenyen, 

A „CSIKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
Fesl« bimbó, azfike  lányka . . 

Feslö bimbó, szőke lányka 
Az Istenre kérlek: 
Tekints reám, csak egyszer bár 
Tekints reám, az égre! 

* 
* * 

Úgy kisérlek, mint az árnyék, 
Mint nappalt az éjjel; 
Gyötör a vágy, — a szerelem 
De te rám se nézel. 

* 
* • 

Csak az Istent imádtam én 
Egész életemben, 
De ragyogó szemeidtől 
Napimádó lettem. 

• 

A te szende angyalarczod 
Oltárkép szivemben, 
Aranyráma körülötte 
Az én bű szerelmem. llth.  J. 

L a M o r f  i e . 
Párisban» a föld  legszebb városában, sok a 

fény,  gyönyörűség a élvezet; de sok a tragikus 

vég is egyszersmind! Hány ezer embert csalnak 
ide az élvezetek a világ minden tájékáról, kik 
azért, mennek oda. hogy éljenek: — de ki tudná 
megmondani bányán menm-k oda azért, liogy ott 
meghaljanak! Minél nagyobb a lény, annál nagyobb 
az árnya! 

Van Párisban egy li.iz, hova borzalom nél-
kül nem léphelűuk be, s honnan a lenyes város 
árnya nyúlik ki. 

E ház a nagy és nevezetes hullaház a 
Morgue. K halotti csarnok ajtajánál sötét sejtel-
mek nehezednek a belépő lelkére, mert ez a leg-
szomorúbb viszontlátások helye, s az ember ön-
kénytelenül meg áll annak küszöbén, hogy össze-
szedhesse lelki erejét, mert nem tudja: vájjon 
nem találja-e itt valamelyik ismerősét kiterítve. 

Mennyi megtört szív pihen itt! Mennyi tra-
gikus élet regénye végződik itt a Morgue fa-
gyasztó kőpárnáin! 

A Szajna folyik  el mellette, Tmelyet a két-
ségbeesettek vesztőhelyűl szemelnek ki. A Murgite 
tanúskodik arról, hogy mennyi feldúlt  szivet al-
tatnak el minden időben a Szajna hullámai; vagy 
partjain hány fájdalmas  sóhaj némul el golyó 
által. 

Most legutóbb egy magyar szív némult el 
golyó által a Szajna partján s lett a Morgue 
lakosa. 

Griiuwald Béla, Zólyomiuegye szilácsi kerü-
letének országyülési képviselője, ki erős hittel, 
sok szép reménynyel és tehetséggel indult el pá-
lyáján, de megtört a fele  utou. Annak, ki hazánk 
jövőjéért annyi eszmét táplált s idegfeszítő  munkát 
végzett, szemei kialudtak, de eszméinél több szem 
kinyílt, 

Neki is, mint a Morgue szerencsétleneinek, 
halálát a lelki betegség okozta. 

A Morgue bosszú folyosóját  üvegfal  határolja, 
e mögött a nagyteremben, 2—3 hosszú sorban 
felállított  fekete  márványasztalon feküsznek  a 
megtalált hullák, melyek meg vannak számozva. 

Ruháik egyes darabjai a tetemeken vannak, 
vagy a félig  elfödött  hullák fölött  felaggatva,  — 
hogy jobban felismerhessék.  Rongyok s tisztes, 
sőt fényes  öltözetek is függnek  a fogasokon;  — 
mert a nyomor, lelki betegség és könnyelműség 
egyaránt vet ide több-kevesebb áldozatot. Hány 
van, kinek kiapadt minden segélyforrása,  kinek 
nincs más helye hova lehajtsa fejét  csak a Szajna 
hulláma. Hányan vannak, kiknek lelkét elvisel-
hetién teher nyomja s e tehertől a Szajnában vál-
nak meg! S hányan vannak e világvárosban, kik 
az élvek poharát kiürítették egészen s kimerülvén, 
önként pihenni térnek a Szajnába. Párisban na-
gyon soknak a Szajna jelöli a boldogabb hazába 
vivő utat. 
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melyen az országnak majdnem mindenik 
középiskolája részt vett. 

Ez a meglepő szép eredmény nemcsak 
arra enged következtetni, hogy a tornata-
nitás helyesen van vezetve, mert hiszen más 
helyeken, pld. Kolozsvárt elég nagy gondot 
fordítnak  erre, és mégsem tudtak kitűnni a 
nagy versenyen az ifjak,  — hanem minden 
kétséget kizárt) módon bizonyítja azt, hogy 
ifjúságunk  még a nagy szakértelemmel be-
gyakorlott tornászokkal szemben is megállja 
helyét ott, hol a testi fejlettség,  erő és ügyes-
ségről van szó. S ez csak azon egy szem-
pontból is fölemelő,  mert mindig igaz ma-
rad, hogy ép testben ép lélek van. Düle-
dező háznak korhely a lakója. 

Köszönet az intézet vezetőinek és a 
derék ifjaknak,  hogy nemcsak megmentették, 
hanem jelentékenyen üregbitették a székely 
ifjúság  és gyinnasiuni jó hirét — és kö-
szönet a vármegye intéző köreinek, hogy 
ezt lehetővé tették áldozatkészségükkel. 

Gróf  Csáky miniszter ezen intézménye 
hatalmas emeltyű fog  lenni a toruatauitás 
fejlesztésére,  az ifjúság  kedvének ébrentar-
tására s igy remélhető, hogy agymnaniumi 
oktatás egész más irányba fog  terelődni. 

Gróf  Csákyuak ezen kezdeményezésére 
csak egyetlen cgv szempontból van észrevé-
telem és cz az, íiogy az ilyen nagyszabású 
dolgok kivitelénél nem szabadna ugy szólva 
a közepébe ugrani, mert egy kellő előkészü-
let nélküli kezdet az egész tervet könnyen 
dugába döntheti. 

Egy sikertelen kisérlet semmiesetre sem 
használ, hanem a legnagyobb mértékben 
ártalmára vnn az Ügynek. Hatalmas tett-
ereje és ambiciőj.-i nem sokáig hagyja a meg-
fontolás  stadiumúban, a mit meggondol, azt 
tenni is akarja. 

Németországban az egységes középis-
kolának nagysziíinii tábora van, kik kér-
vénynyel fordultak  Vilmos császárhoz, en-
nek létesitéseért. A császár oly értelmű vá-
laszt adott, hogy keresztUlviszi, mihelyt 
szükségét látja, de akkor is előbb tanárokat 
fog  képeztetni. Nálunk hamar meg lesz ez 
is, de kik fognak  majd tanitani benne. 

Nem lenne-e czélszerübb fiók-tornaver-
senyeket tartani a vidéken és C9ak azon 
ifjakat  küldeni a nagy, együttes versenyre, 
a kik ott kitűntek a többi közül ? Ez eset-
ben egyrészt meg lenne adva minden egyes 
ifjúnak  a szükséges inger ; törekednék ké-
pezni magát, hogy résztvehessen a nagy 
verseny dicsőségében ; másrészt a tomata-
nitók sem esnének abba a hibába, hogy 
esetleg csak azon ifjakra  fordítsanak  gondot, 
kiknek általában több tehetségük van és a 

A Morgue folyosóját  mindig zsúfolásig  meg-
tölti a nagy tömeg, képezve válogatott, de na-
gyobbrészben nem válogatott férfiak,  asszonyok 
és gyermekek által, kik az üvegfalon  át n*zik 
a hullákat 

A folyósé  közepén egy oszlopzaton, üveg-
rámákban az ismeretlen halottak fényképei  vannak 
kiállítva. Öt napig maradnak itt kitéve a holt-
testek s ha előbb föl  nem ismerik s el nem vi-
szik, az öt nap leteltével közös sirba temetik 
őket. 

Itt volt kiterítve Grünwald holtteste ís. — 
Jobb halántékán két kis vörös pont mutatta a 
helyet, hol a két golyó behatolt s a kopasz ko-
ponyán két nagyobb seb pedig azt, hol kipat-
tantak. 

A Párizson átfolyó  Szajna némely része 
csendes, járókelők nem háborgatják ; itt gyakran 
feltűnnek  egyes alakok, kiket sétálóknak vélhetne 
az ember, azonban egy pillanat. . . . s eltűnnek a 
hullámokban, vagy pisztolylövés hangzik el s az 
élettelen test a partról a hullámokba esik. 

Igy tett Grünwald is, a Szajna széléhez állva, 
pisztolylyal oltotta ki azon életet, mely kedves és 
drága volt az egész országnak. — csak önmagá-
nak nem. 

Charíté. 

kiket jóelőre kiszemeltek az országos ver-
senyre. Különben e felett  gondolkozni még 
van idő. 

Én csak örülni tudok, hogy abban a 
gymnasiuiuban, hol én is 8 évig koptattam 
a padokat, ily hatalmas lendületet vett a 
testi nevelés, mely nélkül a szellemet m(í-
velni hasz'alan erőlködés. l)c bánkódom is 
másrészt, hogy ez nem volt régebben. Hja, 
az én tanulói életem még azokba a boldog 
időkbe nyuhk vissza, mikor a jó Marczi bá-
csi bezörgetett az ablakon: „Ma nem lesz 
torna-óra, Brúder." 

No de „a mi elmúlt, vissza nem jő." 
A kik benne vannak, azoknak azt mondom : 
Csak előre! jó kezdetnek, jó vége szokott 
lenni! 

Hu  r! a! is AijdsIoh. 

P o l i t i k a i mozgalmak. 
A képviselőházból. A képviselőház ezen vá-

lasztási cziklus negyedik ülésszakában e hó 20-án 
tartotta meg utolsó ülését. Az ülés elején elnök 
felhatalmazást  kért a háztól, hogy a Grünwald 
Béla halála és a Horváth Gyula lemondása foly-
tán megüresedett szliácsi, illetőleg balavásári ke-
rületekben uj választást rendelhessen el. Ez után 
a bizottsági előadók nevezetesen C s á v o s s y 
Béla a gazdasági, 1> a r á n y i Igynácz és II e-
g e d ü s Sándor a pénzügyi bizottság részéről 
terjesztették elő jelentéseiket, Ugyancsak a pénz 
iigyi bizottság részéről terjesztett be jelentést Ga-
jári Ödön előadó is a vármegyei törvényjavaslat-
tal járó költségek tárgyában s kéri aunak az osz-
tályok mellőzésével való napirendre tűzését. 1' o-
1 o n y i Géza felszólalása  után elnök kijelenti, 
liogy a napirendre tűzetés fölött  a ház később 
Ing liatarti.'in. Knitáu S z a p á r y Gyula mi-
niszterelnök terjesztette be az ülés berekeszté-
séről szóló királyi leiratot, melynek felolvasása 
után elnök a negyedik ülésszakot bezárta s hivat-
kozva 11 éves elnöki működésére, továbbra is 
kérte a ház támogatását. K/./.el az ülés az elnök 
éltetésével véget ért. — A jelen országgyűlési 
cziklus ötödik és utolsó ülésszakának megnyitása 
e hó 21-én történt. Az ülés elején a legfelsőbb 
királyi leirat olvastatott 1VI. melynek hódoló tu-
domásul vél ele után elnök az ötödik ülésszakot 
niegnyitottuak nyilvánította. Ezután a képviselő-
ház alakult uieg. Alelnökökké választatl ak Bokros 
Elek és Audrássy Tivadar gr. Jegyzőkké: Dúr-
day Sándor, gr. Eszterházy Kálmán, Josipovich 
Géza, Széli Ákos, Varasdy Karoly, Nagy István és 
Madarász József.  Háznagygyá Almássy Géza. A 
ház megalakulása utáu az elnök két hozzá inté-
zett panasz jelentést mutat be. Az egyikben 
H o l l ó Lajos, .1 ii s t h Gyula és S z e d e r k é-
ii y i Nándor panaszkodnak a közigazgatási bizott-
ság ülési idejének meghosszabbítása miatt, a íná 
sikban pedig E ö t v ö s Károly és Pázmándv 1 >f  -
nes a pénzügyi bizottság azon eljárása teleti, h >gy 
egy olyan előterjesztést tárgyallak, in.-ly a tagúk 
között még nem volt szétosztva. T i s z a La-
jos. E ö t v ö s Károly, B e ö t h y Ákos, Wali r-
m a n n Mór és H o r á n s z k y Nándor hozzá-
szólásai ntán a ház a panaszok felett  napirendre 
tért. Ezután a munkarendre nézve állapodtak 
ineg oly formán,  liogy 25-én és 26 án a kisebb 
javaslatokat és jelentéseket tárgyalják. J9-én pe-
dig hozzáfognak  a vármegyei javaslat tárgyalásá-
hoz. Ezen megállapodás által elejtették I r á n y i 
Dániel azon indítványát, mely szerint a javas-
lat tárgyalása a jövő ülésszakra lenne balasztandó, 
valamint az E ö t v ö s Károlyét is, ki a javasla-
tot előbb az osztályokhoz kívánta utasíttatni. 

A főrendiházban  a negyedik ülésszakot e hó 
20-án zárták be, az ötödiket pedig 21-én nyitot-
ták meg. Ugyanekkor történt a ház megalakulása 
is. Háznagygyá választatott: Szapáry István, 
jegyzőkké: Gyulay Pál, b. Rudnyánszky József, 
gr. Batthyány Lajos, b. Révay Simon. Gáli József, 
b. Nyáry Jeuő és itj. gr. Széchenyi Imre. Mega-
lakították a különböző bizottságokat is. 

Széke lyek ITngmegyébeii . 
Ilyen czimü czikk jelent meg az „Ungvári 

Közlöny" folyó  évi 14-ík számában. Az említett 
sfcám  kezünkbe kerülvén, azon czél búi, hogy is-
meretessé váljon, miként vélekednek ottan a szé-
kely munkásokról, az említett czikből közöljük a 
következőket: 

„A közlekedési és földmívelési  miniszterek 
szerződést kötöttek a kincstári bükkös erdőből az 
államvasutak részére több éven át nagyobb meny-
nyiségű vasúti talpfa  és tűzifa  termelésre. 

Ennek kifolyása  lett azon felsőbb  intézkedés 
is, hogy a vasúti talpfák  és tűzifa  termelésére 
több kincstári erdőkbe s z a k é r t ő s z é k e l y 
m u n k á s o k s z e r z ő d t e s s e n e k . 

Ily czélból jött megyénk felvidékére  is e na-

pokban mintegy 74 székely munkás ^Csíksze-
r e d á b ó l . 

A munkáscsoport egy kincstári erdész ve-
zetése alatt az ó-kemenczeí erdögonduokság ke-
rületében kihasználandó bükkösökben másnap mun-
kába állíttatott; megelőzőleg megtörtént minden 
irányban az intézkedés arra, hogy a messze föld-
ről ideérkezett és péuzelöleggel ellátott munkásnép 
jó és olcsó élelmiszerekkel láttassék el; tengeri 
iiszt, turó és szalonna megfelelő  mennyiségben lett 
bevásárolva s részükre a helyszínére kiszállítva. 

Midőn mindennemű gondoskodás minden 
irányban és ily rendben megtörténik, ama nein 
várt és nem remélt meglepetés érte az intézőket, 
hogy a s z é k e l y m u n k á s o k sem v a s ú t i 
t a I p 1" á t t e r m e l n i , sem t ű z i f á t  sza-
b á 1 y s z e r ü 1 e g e l ő á l l í t a n i n e m k é p e-
s e k. Tűzifát  vágnak ugyan, de fűrészt  nem al-
kalmaznak ; talpfát  padig kialakítani az eléjük 
adott minta szerint nem képesek. 

A munkások ügyének ily módon történt ki-
fejlődése  még nein lenne kétségbeejtő, mert hiszen 
a slipper termelést és tűzi favágást  idővel megta-
nulhatják, — de az e körül való kereset csekély 
volta és a székelyek c miatti elégedetlensége és 
zúgolódása nagy bajt okoz; kívánkoznak vissza-
menni, — azt állítva, bogy nekik e munkánál na-
ponként 2 frt  50 kr keresetet helyeztek kilátásba. 
Haza nem bocsáthatók, a kapott pénzelőleg és úti-
költség megtérítése nélkül. Keresetük annyira sem 
megy naponta, hogy élelmi és más kiadásaikat fe-
dezhetnék abból. Szánandó helyzet! 

Helyeseljük, bogy a székely népnek Bukovi-
nába való kivándorlása és ott eloláhosodása ellen 
módokról gondoskodunk jövőjüket szülőföldjükön 
biztosítani töreksziiuk; azt is ölömmel fogadtuk, 
liogy a munkás és értelmes székelyek felvidéki 
népünknek e téren jó példával fognak  szolgálni s 
a magyarosodást is elősegítik; de nem helyesel-
hetjük azon eljárást, bogy előleges tudomást nein 
szereztek a munkások e téren való képességéről. 
— bauein nagy keresettel kecsegtetve, niessze-
földről  ideszállitották, hol miudeu irányban csaló-
dás éri őket. 

Még szerencse, hogy a tervezett. 150 szé-
kelynek csak a telerésze jött el. 

Ily helyzetben más nem tehető, mint a szé-
kelyeket a velük megejtett leszámolás után — 
kívánságuk szeriül. — hazabocsátani s helyettük 
más, alkalmasabb munkásokat felfogadni.  Van ne-
künk szakértő munkásunk. A latorczamenl.i köz-
ségek lakói szii'eseti vállai o nak e munkára; de 

i ván a felvidéken  is elég, csak legyen ve/.érmuii-
I kás, tudni fognak  ők dolgozni s a czél el lesz 

érve." 
Eddig az ..Ungvári Közlöny." 
Hát bizony ezen czikkböl kilátszik, liotfy 

nevezett közlöny egy kissé ..haza beszél" és lélti 
az odavaló muukásokat a székely munkások ver-
senyétől, de másfelől  kitűnik az is, liogy a mi 
székelyeink semmikép sem feleltek  ineg a beléjük 
helyezett bizalomnak és az ősi szokás folytán 
bennük meggyökerezett k >'• n y e 1 e m s z e r e-
l e t b ö l (nem akarunk más kifejezést  használni) 
eldobták maguktól a segélyt nyújtó kezet, uiely 
sorsukon, ha nem is mindjárt, de idővel bizonyára 
lendíthetett volna. Kényelemszeretetnek mondjuk, 
mert mi e felsülés-félének  okát nem abban talál-
juk, a mit. t. laptársunk felhoz,  liogy t. i. a szé-
kelyek nem értenek a talpfaácsoláshoz  és a tüzi-
fakés/.itéshez.  Hiszen a s/ékely ember házához, 
csűréhez kilaragja a boronákat s összeállítja abból 
házát, esiirét, s ha ezt meg tudja tenni, akkor 
bizonnyára megtudja készíteni a nem uagy szak-
értelmet. igénylő slippereket és ölbe tudja vágni a 
tűzi fát  is. 

Az igazi ok abban rejlik, bogy a mi széke-
lyeink nincsenek hozzátörődve a mindenesetre fá-
radságos és kitartó szorgalmat kivánó, de ezek 
arányában jobban is lízet.ő darabszám-munkához, 
hanem az általános napszámot szeretik, a mely 
mellett egy-egy félórácskát  el is lehet heriálni. 

Ezen okból mennek Moldovába is, mert ha 
a darabszám-munkát szeretnék, a közelben támadó 
nagynbbszabásu iparvállalatoknál találhatnának a 
szomszédságban is megélhetési módot, nem kellene 
azért Ungniegyébe se menni. 

K f L Ö ^ F É L É K . 
A csiksomlyói ifjúság  Rudnyánszky Gyuláért. 

A csiksomlyói tögymnasinmi ifjúság  hazafias 
lelkesedésének nem közönséges jelét, mutatta. — 
R u d n y á n s z k y Gyula jeles költőnek és lapunk 
munkatársának gyönyörű Mátyás-dalait 80 pél-
dányban szerezte meg s egyúttal az érettebb rész, 
az önképzőkör ifjúsága  lelkes sorokban fejezte  ki 
vonzalmát, nagyrabecsülését a költő iránt. 
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„Költészetének nemes idealísmnsa — igy szól 
az üdvözlet — melegitőleg sugárzik szivünkbe; 
a z ihletett hangok, melyekkel történelmünk 
egyik legdicsőbb alakját magasztalja, mélyen meg-
haljak minden magasztosért felbuzduló  lelkün-
ket . . Kér jük a Gondviselést: Tekintetes Úr-
nak üdvös életét hosszura mérje; adjon dalos 
kedélyt s fokozódó  erőt a további dicsőséges 
munkára." 

A költő szivnsen fogadta  a romlatlau, őszinte 
szivekbűi fakadó  üdvözletet s F i i l ü p Árpád 
tanárhoz, az önképzőkör vezetőjéhez intézett vá-
laszában meghatóan irja: 

„Életem egyetlen vágya mindig az volt, hogy 
az ifjúság  szivéhez tudjak szólni. Az emberi 
élet legfőbb  kincse az ifjúság  s a költő ifjúsága 
addig el nem vész, a mig dala az iţjusâg keb-
lében t visszhangot ébreszt. — Másrészt az is 
végtelenül jó', esik lelkemnek, hogy a derék ifjak 
é|ipeu Mátyás-füzetemet  szerezték meg oly tö-
megesen. Én M á t y á s k i r á l y r ó l nem-
zeti é p o s z t s d r á m a i t r i l ó g i á t 
irok; M a g y a r o r s z á g e l eg f énye -
sebb k o r s z a k á n a k t ö r t é n e t é v e l 
tiz év ó ta f o g l a l k o z o m  é s m o n d h a -
i o ni, li o g y m a g y a r d i c s ő s é g r ő l á I-
niodva, i h l e t e m f o r r á s a t ö b b n y i r e 
a csodás Mátyás - idő . — Forrón üdvöz-
löm csiksomlyóiifjúságot.  S z e r e t n é k o t t 
lenni k ö z ö t t ü k , hogy m i n d n y á j o-
k a t e g y e n k i n t m e g ö l e l j e m , m e r t 
érzem, hogy jó m a g y a r o k . De a tá-
volbúi csak hálás köszönetemet küldhetem hoz-
zájuk kedves szeretetükért, mely szivem drága 
emléke lesz pályám határáig." 

Képzelhetni, mily örömet okoztak e szavak 
az ifjaknak,  kik a hazafiságban  már az iskola 
falai  között megerősödve, törekszenek a nemzet 
erős támaszaivá lenni. — A költőnek „Uj könyv" 
czimü miivét, mely minapában jelent meg, s mely 
az njabb költeményeket foglalja  magában, az ifjak 
közül tübbeu megrendelték. 

— Esküvök. K o z ni a István, a helybeli kir. 
törvényszék tisztviselője e hó 18-án esküdött örök 
hűséget  Székely Jolán kisasszonynak, Székely 
Dénes nyűg. kir. mérnök szép és kedves leányá-
nak. Az ifjú  pár Kétyrül, hol a házassági frigy 
uiegkiiLtetett, az ifjn  férj  állomáshelyére, váro-
sunkba utazott. — Gyergyóditrói L u k á c s Már-
ton kerekedő f.  hó 22-én vezelte oltárhoz Győ-
Kemetén odavaló kereskedő itj. Mélik István ked-
ves leányát, Idát. Tartós boldogságot kívánunk 
mindkét Irigyhez! 

— Eljegyzés. l>r, Szentpéteri Bálint kézdi-
vásárhelyi orvos folyó  hó 25 én eljegyezte Csik-
Szépvizen Zakariás Izsák ritka szépségű kedves 
leányát. Katinkát. Szerencsét kívánunk ! 

-- Búcsúzó. A csíkszeredai ref.  körlelkész 
f.  hó .51-én a délelőtti isteni tiszteleten tartja 
i'sik-Szeredában kibucsnzó predikáczióját. 

— A győztes deákck. Amint lapunk mult 
számában említettük, a csiksomlyói főgymnasium 

•li növendéke ráudult fel  Budapestre, hogy részt 
vegyen a magyar középtanodák ifjúságának  küz-
delmen az országos tornaversenyeii. Már akkor 
kilejf/tiik,  hogy: „nem fajult  el még a székely 
vér.- K véleményünk ténynyé vált, inert a székely 
tugyniiiHsiuni 3 növendéke tért vissza ezüst érem-
mel feldíszítve,  mely száui, tekintve a versenyre 
ki Állt növendékek nagy számát — egy intézetre 
nézve igen tekintélyes százalék. — A győztesek 
nevei: B e c z e Imre, G á 1 Ádám és L u k á c s 
Antal, az első a 200 méteres sikversenyben, a 
két utóbbi a magas ugrásban nyertek babért. 
M>nek soká 1 

— Majális. A csiksomlyói tanitóképezdei if-
jibH? majálisa e bó 24-én folyt  le a Nagy-Somlyó 
oldalán levő „Bükkösu-ben a legszebb idő mellett. 
A majálisozók estére városunkba a Romfeld-féle 
kertbe jöttek be, a hol fogadásnkra  minden el 
volt készítve és igen szép közönség várta őket. 
I'gy óra után meg is jelentek, egy „nagy él-
jent kiáltottak s arra sarkon fordulva  — a fa-
képnél hagyták az összegyűlt közönséget és külön 
Iwzódtak a nagy terembe. Hogy ott mi tőrtént, 
azt nem tudjuk, mert oda nem követtük őket. 

— Közgyűlés. A „Csíkszeredai hasfogyasztó-
szövetkezet részvénytársaság' folyó  1891. év má-
jus 31-ik napján délelőtt 9 órakor Csik-Szeredá-
ban a városház nagytermében rendkívüli közgyű-
lést tart, melynek tárgyai lesznek : 1 A mult évről 

az akkori igazgatóság által elkezelt és még mai na-
pig is át nem adott mintegy 580 frt  készpénzhiány 
felett  határozatot hctni. 2. Az intézet további fenn-
állása, vagy feloszlatása  iránti határozat; s ehhez 
képest: 3. Jakab Lajos igazgatósági tag Írásban, 
Lőrincz Ferencz szóbeli bejelentéssel, ebbeli tiszt-
jükről lemondváu, ezek helyett más igazgatósági 
tagok választása. 4. Az igazgatósági tagoknak, 
gazda, heti biztosoknak működésükért fizetésük, 
illetve heti díjazásuk megállapítása. 

— Kinevezés és áthelyezés. S z a c s v a y 
Imre, gyergyószentmiklósi aljárásbiró a csíkszere-
dai kir. törvényszékhez biróvá neveztetett ki. Mi-
dőn mi, mint gyergyószentmiklósiak e jól meg-
érdemlett előléptetése alkalmával őszinte szivből 
gratulálunk s szerencsét kivánnnk, egyszersmind 
sajnálatunkat fejezzük  ki távozta fölött;  inert 
benne a gyergyószentmiklósi járásbíróságnak egyik 
kiválő képességű és munkás tagját, társadalmi éle-
tünknek pedig egyik nagyon jellemes, kedvelt s 
kiváló tiszteletnek örvendő egyéniségét veszítjük 
el. Kisérje szerencse uj pályáján !! — Bed ő 
Gyula járásbirósági írnok líyergyó-Szentmiklósról 
a csíkszeredai kir. törvényszékhez helyeztetett át 
hasonló minőségben. K liirt is annak kifejezése 
kapcsában közöljük, hogy uj állomása nyújtson 
neki megelégedést és szerencsét! 

— Véres Pünkösd. A szép piros Piinküsd 
harmadik napján Benedek Lajos és Nagy Gyula 
csikmindszenti lakosok olyan jó napot csináltak 
maguknak, melyre egész életükben keservesen 
fognak  visszaemlékezni. Benedek Lajos, Nagy-
Gyula s még többen a korcsmában illatos, szeszes 
fluidumokkal  detektálták a májusi hőségben erősen 
kiszáradt torkaikat s mint ilyenkor rendesen tör-
ténni szokott, a mulatozók között veszekedés s 
később verekedés keletkezett. És itt kitűnt, hogy 
Benedek Lajos és Nagy Gyula ugyancsak derék 
legények a csárdában, mert a két hős vehemens 
csatározása következtében a többi mulatozóknak 
— természetesen kisebb-nagyobb emlékjelekkel — 
távozni kellett. A két hős azonban nem elégedett 
meg a csárdai dicsőséggel, .hanem a menekülőket 
az utczára is követte s fejszére  és karóra kapva 
mindenkit, a kit utou-utféleu  találtak, kitámadtak, 
megütlegeltek s be-berohanva a magánlakások ud-
varaiba is, valóságos vérengzést vittek végbe. A 
megtámadott emberek közül igen sokan megsebe-
sültek s némelyek meg éppen súlyosan vannak 
megsérülve. Dénes János, ki egyéb sebeken kivül 
még agyrázkódást is szenvedett, halálos beteg; 
Imre Ágoston és Gergely Péterné is huzamosabb 
ideig fognak  fekfimti,  a inig kiépülik a szenvedett 
ütlegeket. — A üiihöngőket a csendőrség fékezte 
meg s másnap a bünjelvéiryekkel együtt városunkba 
szállítva, beszolgáltatta a kir. törvényszéknek. A 
csárdahősök most börtönben ülnek s rövid időn el 
fogják  venni méltó büntetésüket-. 

— Ósszeégós petróleummal. A gyergyószent-
miklósi örmény szertartású plébános szolgálója. 
Sáska Kata f.  hó lli-án éjjel 11 órakor a kony-
hában dolgozgatott; a lámpából kifogyván  ;i petró-
leum, újra megtölteni kezdte az égve hagyott 
lámpát. A petróleum meggyúlt; a leány kezében a 
lámpaüveg szétpattant, a láng felcsapott  az arrzába 
s ruhájába; ijedtében futkosott  s kiáltozott a 
konyhában, hol meggyuladt az asztal és a padló. 
Hogy az ekkor már alvó háziakat felköltse,  be-
szaladt a szobába, innen rögtön vissza a konyhába 
s ez után az udvarra a kúthoz rohant. A futko-
sástól ruhája még jobban égett, úgy, hogy a láng 
egészen körülfogta;  kimerülésében a kerítésnek 
dölt s ez is meggyúlt tőle. Mindez oly rövid idő 
müve volt, hogy uiire a felébredi  háziak segítsé-
gére siethettek volna, ruhája egészen leégett, tes-
téről és sebei olyannyira veszélyesek voltak, hogy 
másnap estefelé  meghalt. Képzelhetni, liogy ezen 
a cseledeknél majdnem mindennapi gondatlanság 
mily ijedelmet s izgalmat okozott ez alkalommal 
a háziaknak s a szerencsétlen leány balesetén ki-
vül még mily nagy veszedelemnek lehel' n volna 
okozója, ha iit-in sikerül megoltani a tüzet a kony-
hában s az udvaron. Annyi kisebb-nagyobb sze-
rencsétlenség történt már az ilyen vigyázatlanság-
ból s a gazdák is eléggé intik a cselédeket s ezek 
mégsem tudnak okului. 

— Betörés. F hó 15-én Gyergyó-Salamáson 
ifj.  Bájás Antal albiró s pénztárnok lakásába, mig 
ez községében egy távolabb lakó ismerősénél vacso-
rán volt, állítólag valaki az ablakon betört s a 
lakásán tartott 200 forintot  tevő községi pénzt 
elvitte, máshoz azonban semmihez sem nyúlt, söt 
még az ezen szobából nyiló bolt helyiségében sem 
tett semmi kisérletet. Gyanúból egy olálit letar-
tóztattak, ki ezen idő alatt ott járt, hol az albiró 
vacsorázott, kérdezősködvén, hogy sokáig késik-e 
még ott ? Ugyanekkor az albiró öcsose, kivel együtt 
lakik szintén távol volt. Az öreg Bájás a 2uo 
forintot  fia  helyett azonnal kitette. A vizsgálat 
talán majd kideríti a dolog mibenlétét, melyen 
most némelyek hamiskásan mosolyognak. 

— Vüliariflcsapáa  Szárhegyen. Pünkösd szom-
batján délután 3 óra felé  egy kis felhő  tartott 
egyenesen a Szármányhegynek, melyből kevés eső 
lehullván, a mint a plébániatemplom fölé  ért, ir-
tóztató dörgés rázkódtatta meg a falut  s nyomban 
reá a templom felett  óriási porfelleg  támadt, me-

lyet füstnek  vélvén, első pillanatban azt hitték, 
liogy a templom ég. A porfelleg  abból eredt, hogy 
a villám becsapott a templom tornyába. A torony 
bádog fedélzetének  alját összerombolta, k párkány-
zatot leontotta, melyből tömérdek kő nagy dara-
bokban zuhant alá. Innen lefelé  a torony délkeleti 
szögletét jó vastagon lehorzsolván, neki ment a 
déli tűzfalnak  s ebből egy párköbméternyit szin-
tén leontott A tűzfalból  a 400 éves kemény to-
ronyfalra  ment át s ennek kellő közepén furako-
dott le a kórusig, honnan jelentékeny falrombolás 
után lesiklott a haranglábakig. Itt 5—6 szeszé-
lyes ugrást és ontást tevéu, a 2 'i 3 méter vastag-
ságú falon  keresztül bement a templomba, a hol 
már csak csekélyebb Iyuggatásokat végzett, mind-
azáltal az egész templom belsejét, oltárok mellé-
két s a nyitva álló tabernaculumot mész- és tég-
latörinelékkel megfoghatatlan  módon ügy behintette, 
hogy ott tiszta helyet találni nem lehetett. Végűi 
egy kis északi ablakon kiment s templom külső 
oldalán még mintegy 5—(> méternyi ontást felfelé 
megtévén, lehullott a pázsitra, melyet darab helyen 
össze-vissza hasogatott es onnan nem tudható, hova 
lett. Nagy szerenese, hogy sem a harangok vas-
állványaiba, sem az orgonába bele nein tévedt. A 
kár igy ís mintegy 4—500 frtra  tehető. A haran-
gozó és takarítók alig jöttek ki előbb egy percz-
czel a templomból, ha késnek, a halál martaléka-
ivá lettek volna. A gomolygó porfelhő  nagy nép-
tömeget csődített oda; többen oltáshoz vizet hoz-
ván magukkal. I'gy künn, mint benn, kivált a kó-
rusban kábító s szúrós kénszag volt, mely még 
másnap is jól érzett. Az elöljáróság azonnal szak-
értő építőt hívott s megbízta, hogy a megrongált 
részek kijavítására, valamint egy villámhárító fel-
állítására készítsen költségvetést. 

— Kertnyitás. Gyergyó-Szentmíklóson a fő-
téren levő Dendyuk Kudolf-féle  nyári mulatóhelyet 
a tulajdonos — táncmulatsággal egybekötve — 
junius lió l én fogja  megnyitni. 

— Erdőégés. Gyó-Ditróban a község tulajdo-
nát képező erdő a szénégetők vigyázatlansága 
következtében meggyúlt, és nagy területen leégett. 

— Szülői gondatlanság. Gyó-Tölgyesen e hó 
14-én Dezső Lajosnak 4 éves leánykája a vizbe 
esett és bele fult.  Midiin anyja keresésére indult, 
már csak gyermeke holt testét találta meg, me-
lyet a molnárok aközben kihalásztak a vízből. 

— Felkérés. A „Székely Nemzeti Muzeum" 
fölügyelő  bizottsága idei május hó 3-án tartott 
gyűlése határozatából felkérem  mindazokat, kik-
nek kezéhez aláírási iveket és bárczakönyveket 
küldöttem, liogy azokat folyó  évi janins hő 30-án 
hozzám beküldeni sOiveskedjenek. Kelt Sepsi-
szentgyörgyön. 1891. május hó 13. Pótsa József, 
Háromszékvármegye főispánja. 

— Értesítés. A marosvásárhelyi kereskedel-
mi- és iparkamara felhívja  az érdekellek figyelmét, 
miszerint tekintettel arra, liogy a gabonaszállítási 
évad beálltával — mint ez rendszerint előfordulni 
szokott — a vasúti szállítási eszközök annyira 
igénybe lesznek véve, hogy egyes áruezikkek ez 
úttal háttérbe lesznek szorítva : igyekezzenek az 
oly nemű áruezikkeket (tűzifa,  szén, kő, só. ás-
ványvíz, ezukor, vas stb.) melyek, nagyobbrészt 
nincsenek egy bizonyos időhöz kötve, lehetőleg 
a gabonaszállítási évad beállta augusztus—novem-
ber hónapok előtt szállitauí, illetve ebbeli szükség-
leteiket fedezni. 

— A bukuresti magyarok. A bnkuresti rém. 
kalli. magyar segélyző egyesület igazgató választ-
mányának működéséről szóló jelentés lapunknak 
megküldetvén, abból közöljük a következőket: A 
segitö egyesület vagyona értékpapírokban, váltók-
bau és készpénzben összesen tesz 480i»"30 francot. 
A mult évi bevétel tett 5186*80 francot,  a kiadás 
pedig 4703-50 francot..  A inult évben az egylet 
37 olyan tanulót ruházott fel,  a kik öltözet hiánya 
miatt heteken át kimaradtak az iskolából. A ne-
mesczélu egylet különösen a szegénysorsu magyar 
gyermekek helyzetének javításán fáradozik  György 
Istváu lelkész lelkes vezetése alatt. 

— tia el ég a csűr — lovat veszünk. Igy 
gondolkozott Krked községében Broos György és 
Broos Mihály az özv. Broos Mártonné két fia,  kik 
anyjuknak elpusztult lova helyett idegen pénzen 
akartak mást szerezni. Csűrük 200 frtig  biztosítva 
volt, s hogy ezen összeget megkaphassák és lovat 
vehessenek, e hó 18-án felgyújtották  a csűrt, de 
rajtavesztettek, mert a turpisság kisült, s most a 
börtönben, lejüket lógatva, szomorúan mondogat-
ják rse csűr, se ló.-' — A lószerzés ezen furcsa 
módjának szomszédjuk, Hermann Mártonnak csűre 
is áldozatul esett. 

— Egy fiatal  ember — solidabb feltételek 
mellett — teljes ellátást keres. Szíves értesítések 
a kiadóhivatalba kéretnek. 

— Szerk. üzenet. Az „E. H." tek. S z e r-
k e s z t ö j é n e k, K v á r. Kollegiális tisztelettel 
kérjük, méltóztassék ulánna nézni: mi lehet oka, 
hogy a „cs. p.il-ból hetenkéil. csak 1—2 számot 
kapunk. Ha ott van a baj: kegyeskedjék segíteni 
rajta. Szíves üdvözlet. 

.A. i c i s l u t r i I x i i z á e a . 
Szeben, 1491. májún 20. 

87. 82. 75. 86. 38. 
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Szám 507—1891. ebi. 
H I B D E T H É W Y . 

A nmlt. m. kir. igazságűgymíniszterium az 
1891. évi május hó 18-án kelt 18,168. számú 
rendeletével a csíkszeredai kir. törvényszéki épü-
letben szükséges javítási munkálatok foganatosí-
tását 1566 frt  42 kr összeg erejéig engedélyezte. 

Ezen munkálat foganatosításának  biztosítása 
czéljából az 1891. évi junius hó 15 ík napjának d. 
e. 10 órájára a kir. törvényszéki elnökség irodá-
jában tartandó, zárt ajánlatokkal összekapcsolt 
nyilvános árlejtés hirdettetik. 

Bánatpénzzül az engedélyezett költség ösz-
szegének 5%-a szolgál. 

A bánatpénzzel ellátott írásbeli zárt ajánla-
tok a kitűzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett hi-
vatalhoz benyújthatók; a szóbeli árlejtésben csak 
azon versenyzők vehetnek részt, kik a bánatpénzt 
az árlejtés megkezdésével árlejtést vezető kezei-
hez lefizetik. 

A szóban forgó  munkálatokra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek,  a rendes 
hivatalos órákbau a kir. törvényszék elnökségé-
nél naponként megtekinthetők. 

Csíkszeredán, 18!) 1. május hó 25-én. 
GYÁRFÁS LÁSZLÓ, 

kir. törvényszéki L-lnök. 
Szám 287 — 1891. vh. 

Árverési hirdetmény. 
Alattirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

tcz. 102. ij-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság 1013—1891, 
51, 60—1891. és 453—1890. k. p. számú végzése 
által Balog Klek hagyatéka, Hary Géza, Gál Jó-
zsef  és Zsigmond Áron végrehajtatok javára csik-
várdotfalvi  Haydn Hugó és neje Józsa Eszti ellen 
51 frt  78 kr, 44 IVt 26 kr, 39 frt  25 kr és 30 
frt  töke és járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával bíróilag le- és felülfoglalt 
és 403 frt  50 krra becsült bútorok, lámpák, tük-
rök, óra, ablak függönyök  stből álló ingóságok 
nyilvános árverés útján eladatnak. 

Mely árverésnek az 1305—1891. kiküldést ren-
delő végzés folytán  a helyszínén, vagyis C'sikvár-
dotfalván  Haydn Hugó és neje Jakásáu leendő esz-
közlésére 1891. évi junius hó 4-ik napján d. e. lo 
órája határidőül kitíizetik, és ahhoz a venni szándé-
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
tcz. 107. íj a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs-
áron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. tcz. 108. íj-ábau megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Csíkszeredában, 1891. évi május hó 
18-ik napján. 

G o n d o s I s t v á j a , 
kir. bir. végrehajtó. 

Árlejtési hirdetméuy. 
Gyergyó-Szent-Miklós községe mint 

kegyúr a lat. szert. rk. papilak fe  lépitéaére 
árlejtési versenytárgyalást hirdet. 

A versenytárgyalás folyó  1891. évi 
jnilins hó 16-án d. u. 3 órakor Gyergyó-
Szentmiklós község hivatalos házánál fog 
megtartatni. 

A kikiáltási ár 9221 frt  14 kr, mely-
nek 10 százaléka akár készpénzben, akár 
óvadékképes értékpapírokban a gyergyó-
szentmiklósi község birájának kezéhez zárt 
ajánlatban leteendő'. 

Az árlejté si feltételek,  úgy a terv és 
a költségvetés is fennevezett  község házánál 
betekinthetők. 

Gyergyó-Szentmiklós, 1891. évi május 
hó 20-án. 

KEDVES TAMÁS S. k. 
(1—2) építtető Lfzoltgigi  elnök. 

Sz. 1860—1891. (1—3) 
Pályázati hirdetmény. 

Csikmegye kászonalcsiki járásában ke-
belezett Kászon Újfalu  és Kászon-Jakabfalva 
társult községekben utóbbi székhelylyel a 

állás 
lemondás következtében üresedésbe jővén, 
ezen állásra pályázatot nyitok. 

Ezen körjegyző javadalmazása áll: évi 
400 frt  fizetés,  30 frt  irodai átalányból és 
magán munkálatokért szabályrendeletileg 
megállapított dijjakból. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy az 1886. évi 
XXII. tcz. 74, illetve 1883. évi XXII. tc. 
6. §-a értelmében felszerelt  pályázati kér-
vényeiket folyó  évi jun ins lió 20-áig 
hozzám annál inkább adják be, minthogy 
később beérkezhető kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak. 

A kászonalcsiki járás főszolgabírójától. 
Csikszentmárton, 1891. május 18 án. 

NAGY JÓZSEF, főszolgabíró. 

Tisztelettel kérjük részvényeseinket, 
hogy a inai naptól kezdődőleg a jövő junius 
hó 15-ig régi 10 frtos  rész vény jegyeiket 
UJ 20 frtosra  leendő kicserélés végett — 
intézetünkhöz a szokott üzleti nyitás napo-
kon szíveskedjenek benyújtani. 

A becserélés költségmentes, — azon-
ban vidékiek kéretnek postaköltség ellené-
ben 20 kros postajegyet mellékelni. 

Egyben megemlítjük, hogy a részvény-
jegyek a most üzleti könyvünkben jegyzett 
nevekre lesznek kiállitva, — s ha azoknak 
kiállítása más névre óhajtódik, azon esetben 
minden ily darab részvény után 1 frt  átira-
tási és 7 kr bólyegdij melléklendő. 

Gyó-Tülgyescn, 1891. május hó lő-én. 
Gyó-Tölgyes és Vidéke Takarékpénztár-

liész vé ny társasága. 
Ifj.  Török Antal , igazgató. 

Sz. I 7 J I - I 8 9 I . (.'! —3) 

Pályázati hirdetmény. 
t'.-sikinogye kászonalcsiki járásába ke-

belezett Csikszentgyörgy, liánkfalva  és Me-
naság kői-községekben, Csik-Szcnt-György 
székhelylyel a 

Irorj eg3rzői 
állás lemondás következtében üresedésbe jő-
vén, ezen állásra ezennel pályázatot nyitok. 

Ezen körjégyző javadalmazása áll: évi 
400 frt  fizetés,  szabad lakás, 24 frt  irodai, 
18 frt  utazási átalányból és a magán mun-
kálatokért szabályrendeletileg megállapított 
dijakból. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen 
állást elnverni óhajtják, hogy az 1886. évi 
XXII. tcz. 74. §-a, illetve 1883. évi I. te. 
G-a értelmében felszerelt  kérvényeiket folyó 
évi junius lló 15-ig hozzám annál bizo-
nyosabban adják be, mivelhogy a később 
beérkező kérvények figyelembe  vétetni nem 
fognak'. 

A kászon-alcsiki járás főszolgabírójától. 
Csik-Szenf.márfoii,  1891. május hó 8. 

N a g y J ó n e f , 
főszolgabíró. 

K A P H A T Ó 

A L B I 1 K T K t L Í K S 
vas- és fííszerkereskedésében 

JHfc-  CSIKSZKREDÁHAN: 
a legújabb és legjobb a világon a cs. és 

kir. szabadalmazott 

csótány- és svábbogár-tinktura, 
nielylyel .r>— fi  nap alatt tökéletesen ki le-
het irtani a férgeket  pontos használat mellett. 

Az általam előállitott s egyetlen kitűnő és 
leghatásosabb 

patkány- és egérirtó-por 
(!—8 napi használat után tökéletesen ki-
irtja az emlitett állatokat, mert daczára 
erős méregtartalmának, tapasztalat szerint, 
kedvencz eledele ez állatoknak. 

Ajánlom a n. «'. közönségnek kitűnő 
találmányomat, biztosítva ennek megbeesül-
lietlen hatásáról. Kiliinő tisztelettel: 

Pauliu Zsigmond, 
(2-3) cs. és kii', szab. rovarirtó szerek eKiállitája. 

..'•>! '  • ! - _ 

I a r ^ J T T 7 Z L E T I - 3 B S 
Van szerencséül tisztelettel tudatni a t.. helyi és vidéki nagyérd. közönség- ^ 

gel, hogy t? 
Csíkszeredában a „Csillag4 vendéglő mellett § 

a kor igényeinek megfelelő,  jól berendezett ^ 
Fűszer-, Vas- és Singeskereskedést és nagybani Lisztraktárt 

. . . „ , . nyitottam. A kereskedelmi téren szerzett tapasztalataim s a legelső kereskedelmi if 
források  ismerete azon kellemes helyzetbe juttatott, hogy áruimat a legelőnyösebb  7* 

Hí! feltételek  mellett  szerezhetvén he: a n. é. közönség igényeit, úgy az áruk k i t ű n ő 
m i n ő s é g e , mint o l c s ó á r a k t e k i n t e t é b e n , teljesen kielégíthetem. 

Magamat és üzletemet a n. érd. közönség szives pártfogásába  ajánlva, — 
vagyok kiváló tisztelettel: 

(1—3) I f j .  9 K E S K Ó L U K Á C S . 

fV« 

E L S Ő M A G Y A E 

gazdasági gépgyár-rész vény társulat 
ezelőtt: GROSSMANN és RAUSCHENBACH 

B I D I P E S T E X , K I I ^ Ö V Á C Z I - Ú T 7 . 
• V Lóvonatu vasúti állomás. Az osztrák-magyar államvasút indóházától 10 p. távolságban. 
A legkedvezőbb feltételek  mellett pontnsan és olcsón szállít magyar készitményü mindennemű gaz-
dasági gépeket, mint járgányos cséplőkészleteket, gabon irostákat s egyéb mezőgazdaság, cikkeket és 

g ő z c s é p l o g é p e k e t . 
Különösen ajánlja szabad, szeges ivii.lizerit, legújabb szerkezetű s legpontosabb kivitelű g.izcséplőgépcit-Teljes jótállás. 

Legelőnyösebb berendezés. 
3"a, 4 éa 6 16erq]tt mozgo-
nyokhos 6» mozgonyokhal. 
A maguknak legtökélete-
sebb kicséplége, kitűnő 

tisztítása és osztályozása. 
mellett. 

Szénfatéanél  kell i'QQ- -W» 
300 - 350 lil. szén (faarány-

lag) 14 óra alatt. 
3zalmaftttanel  kell 5-7 kéve 
szalma 100 kicaép. kévénél. 
Caépléri képewég 6-7QQQ, 
7-10,000 középnagyságii 

kéve 1 nap alatt. 
V s r á l ó c z s s g - ó z c s ó p l ó g - é p s l s : v a e s z e n s e z e t t e l 

0, 8, 10 lóerejü fa-,  szén, azalmaíütéai mozgonyokhoz cs mozgonyokkal. (7-8) 

Ny. Györgyjakab Márton gyorssajtójá Csik-Szereda. 1891. 


